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M USSOLINI HOČE PODJARMITI VSO ABESINIJO 
NA PARIŠKIH POSVETOVANJIH 

NOČE ITALIJANSKI ZASTOPNIK 
NITI JAJLAS POPUSTITI 

Rim je zavrgel londonski predlog. — II Duce hoče 
imeti veliko koloni jalno cesarstvo. — Drzna za-
heva Italije ne pomeni nič dobrega za posveto-
vanja. — Pustolovstvo v Afriki bo pretreslo celo 
Evropo. 

PARIZ, Francija, I 6. avgusta. — Najmanjša za-
hteva Italije je vojaško zaseden je Abesinije. T o za-
htevo je povedal italijanski delegat baron Aloisi 
ministru Edenu v Parizu pred konferenco treh dr 
zav. 

Mussolini smatra zasedenje Abesinije za neob-
hodno potrebno, ako hoče Italija v resnici doseči 
ponudene ji gospodarske koncesije. 

Italija hoče tedaj Abesinijo zasesti in jo držati, 
je rekel baron Aloisi, ki se je spočetka branil pred 
otvoritvijo konference Edenu povedati italijanske 
zahteve, slednjič pa ga je Laval pregovoril, da je 
obiskal Edena v angleškem poslaništvu. 

Anglija in Italija zavzemate v abesinskem vpra-
šanju tako različne nazore, da je nemogoče zdru-
žiti njuni stališči. 

Laval je že pogosto izrazil svoje mnenje, da ni 
samo mir v Afriki, temveč tudi politična stabilnost 
v Evropi odvisna od tega, ako se trem državam po-
sreči abesinsko-italijansiki *spor mirno poravnati, 
oziroma, ako najdejo kako rešitev, ki ne bo zado-
voljila samo Italije, temveč tudi ostali dve velesili. 

Za želje Abesinije nikdo ne vpraša. Kakor leta 
1 906, ko je bila med Anglijo, Francijo in Italijo 
sklenjena ona pogodba, ki je razdelila Abesinijo 
v "interesne sfere" in ki tvori podlago sedanje 
konference, tudi sedaj ne smatrajo za potrebno, da 
bi se ozirali za želje Abesinije, ki je samo predmet 
sedanjih pogajanj. 

Ko je Laval skončal svoja posvetovanja z mini-
strom Edenom, je sprejel italijanskega delegata 
barona Aloisija. Izid tega razgovora pa je bil tako 
nepovoljen, da je Laval popoldne še enkrat napro-
sil Edena k sebi, toda nista mogla izravnati italijan-
skih zahtev. 

Aloisi ni hotel ničesar slišati o angleškem pred-
logu, ki Italiji sicer določa obsežne gospodarske 
pravice, zahteva pa politično neodvisnost Abesi-

. . t ni je. — • • j 
Italija vztraja pri tem, da doseže kako obliko 

političnega vpjiva, in sicer zelo obsežen političen 
vpliv. Za varstvo svojih kolonij Eritreje in Soma-
lije mora Italija na vsak način razorožil "abesin-
ski divji narod". 

V ta namen pa si mora ravno tako kot sta si An-
glija in Francija, vstanoviti kolonijalno cesarstvo. 
Baron Aloisi je rekel, da Italija Angliji in Franciji 
s tem, da se polasti samo Abesinije, izkaže samo 
prijateljstvo, ker bi mogla še na druge afriške de-
žele vreči svoje oči. 

Italijanske kolonijalne politike pa ne vodi samo 
želja po moči, temveč si hoče Italija, ki je revna na 
sirovinah, pridobiti kolonije, da bo gospodarsko 
neodvisna. 

' Kako daleč bo šla Anglija," je rekel stotnik 
Eden, " je odvisno od tega, koliko je Abesinija pri-
pravljena dati koncesij." 

"Anglija se v prvi vrsti zanima za to, da dožene, 
ako imajo pogodbe še sploh kako veljavo. Ako 
Italija napade Abesinijo, se bo izkazalo, da pogod-
be nimajo nikakega pomena, ker bi Italija s tem ko-
rakom grešila proti štirih posebnim pogodbam, da 
ne govorim o Kelloggovi in drugih pogodbah.** 

Rogers in Post sta se smrtno ponesrečila 
PREGANJANJE 
NASPROTNIKOV 

NAZIJZMA 
Streicherjev g o v o r je 

podžgal nasprotnike Zi-
dov in katoličanov. — 
"Kjer je kak Zid, dajte 
nam ga!" 

Berlin, Nemčija, IG. avgusta. 
— Razjarjena druhal je drvila 
iz največje berlinske dvorane v 
Sportpalastu v namenu, da iz-
polni zahtevo Juliusa Strei-
cherja, da požene iz Berlina 
vse Žide in katoličane. 

Zidje so se zaprli v svoja sta-
novanja, ker so bili opozorjeni 
na prihod svojega največjega 
sovražnika Juliusa Streiclierja. 

j — Kje je kak Žid, dajte nam 
ga! — je vpila množica, ki je 
prihajala iz velike dvorane. 

Nek nazijec je stekel čez uli-
co, je potrkal na okno židovske 
pekarne ter zaklical: 

— Ti grda svinja. "Der 
Stiiermer" si strgal s svojega 
okna! 

"I)cr Stuermer" je Strei-
cherjev list, ki vodi gonjo proti 
Zidom ter ga nalepljajo na iz-
ložbena okna židovskih trgovin 
po celi Nemčiji. 

Na tisoče ljudstva je psovalo 
Žide in prišle so nazijske napa-
dalne čete, da vzdržujejo red, 
toda niso mogle ubraniti, da 
množica ne bi kričala: — Nem-
čija, zbudi se! Smrt Židom! 

Streicher je napadal katoli-
ške škofe zaradi njihovega sta-
lišča glede mešanih zakonov. 

— Ako se hoče katoličan po-
ročiti s protestantko, — je re-
kel Streicher, — škofje takoj 
govore o mešanem zakonu. Ako 
pa kak črnec s katoliškim krst-
nim listom hoče poročiti belo 
katoličanko, to ni mešan zakon 
v očeh katoliških škofov. In po 
devetih mesecih, kaj imamo v 
zibelki? Tukaj je otrok s črno 
krvjo. Tukaj je smehljajoč, 
rdeč nemški otrok brez vsake-
ga znaka kake vere. Prišel bo 
čas, ko Židu s katoliškim listom 
ne bo dovoljeno poročiti se v 
Aemciji. Četudi ni še postave, 
s katero bi bilo preprečeno oku-
ževanje plemena, so vendar, 
hvala Bogu, sodniki, ki pošlje-
jo ljudi v ječo, ker so onečistili 
ponosno nemško pleme. 

V svojem govoru pred 10.000 
poslušalci je Streicher tudi na-
padal Združene države, ker ob-
sojajo Nemčijo zaradi prega-
njanja Židov. 

AAA-PREDL0GA 
BILA SPREJETA 

Predloga je spremenila 
A A A postavo. — Guf-
feyeva predloga za u-
ravnavo premogo v n e 
industrije na razpravi. 

Washington, D. C., 16. avgu-
sta. — Predloga, ki ima namen 
premeniti A A A (Agricultural 
Adjustment Administration) 
postavo, je bila v sredo zvečer 
poslana v Belo hišo, ko ste jo 
obe zbornice v enaki obliki še 
enkrat sprejeli. 

Predloga ima namen ob ja-
drat i Čeri, ki so nastale vsled 
odločitve najvišjega sodišča o 
NBA. l)oločl>a, da je mogoče 
vložiti tožbe proti predeloval-
nemu davku, ako najvišje sodi-
šče razglas»i postavo za proti-
ustavno, je bila pridržana. To-
žilci pa morajo dokazati, da so 
davke sami plačali in jih niso 
zvrnili na kupce. 

Odbor za hišni red poslanske 
zbornice je sklenil, da predloži 
na dnevni red Guffevevo pred-
logo, ki urejuje industrijo meh-
kega premoga. 

Po določbah predloge bo po-
sebna komisija določevala v in-
dustriji mehkega premoga pla-
če, delovne ure in cene. Lastni-
kom rudnrkov mehkega premo-
ga, ki se bodo ravnali po tej 
postavi, bo odpuščenih 00 od-
stotkov davka na mehki pre-
mog, medtem ko bodo ostali la-
stniki morali plačevati popol-
ni davek. 

OCE JE HOTEL ZABOSTl 
SINA 

Detroit, Mich., 15. avgusta.— 
Družinski sodnik Thomas C. 
Murphy j** razsodil, da 491etni 
Robert Schram ni dolžan pod-
pirati svojega osemdeset let 
starega očeta. Ko je starec to 
slišal, je potegnil nož in planil 
proti sinu. Če bi mu stražniki 
ne odvzeli orožja, bi ga bil prav 
gotovo zaklal. Pozneje je rekel, 
da ga je sodnikova razsodba ta-
ko razburila, da ni vedel, kaj 
je počel. 

PESEK ZASUL TRI OTROKE 
Pawtucket, R. I., 16. avgusta. 

— Danes popoldne so se igrali 
v tukajšnji bližini trije otroci 
na obrežju peščenega hriba. Na-
enkrat se je sprožila velika 
plast peska ter vse tri zasula. 
Ko so prišli reševalci do njih, 
so bili že vsi trije mrtvi. 

Francija, ki igra vlogo posredovalke med Angli-
jo in Italijo, nima veliko upanja na uspeh konfe-
rence treh držav. 

Na konferenci, ki se prične v petek, bodo ude-
ležene samo Anglija, Francija in Italija; Abesini-
ja na konferenco ni bila povabljena in bo samo od 
časa do časa obveščena o poteku konference. 

Eden in Laval sta prepričana, da bo abesinsko-
italijanska vojna v veliki meri vplivala na politič-
ni položaj celega sveta. 

LONG BI RAD 
PREPLAŠIL 
OBE STRANKI 

Long pravi, da bo pod -
piral liberalne kandi-
date. — Štiri leta Hoov-
jeve ali Rooseveltove 
vlade bi dovedla deže-
lo na rob propada. 

Diktator Louisiane, senator 
Huey Long, ki je v četrtek v 
New Yorku sprejel časnikarske 
poročevalce, je rekel, da je pri-
hodnje leto pripravljen nastopi-
ti kot neodvisen kandidat za 
predsedniško mesto, toda je po-
vedal tudi, pod kakimi pogoji. 
Prav nič ni prikrival, da je v 
prvi vrsti njegov namen navda-
ti obe veliki politični stranki s 
strahom in ju prisiliti, da po-
stavita "liberalne" kandidate. 

— Ako republikanci nomini-
rajo Hooverja, demokrati pa 
postavijo Roosevelta, — je re-
kel Long, — in če ni nobenega 
drugega liberalnega kandidata, 
sem po]K>lnoma pripravljen na-
stopiti kot neodvisen kandidat. 

Long je imenoval Hooverja 
in Roosevelta "dvojčka nesre-
če." Štiri leta pod Hooverjein 
ali Roosevelt oni bi po Lon go-
vern mnenju pomenila uničenje 
dežele. 

Long trdi, da je število brez-
poselnih letos za 734.000 večje 
od lanskega leta. Njegov pogla-
vitni namen je preprečiti, da bi 
bil Roosevelt zopet nominiran 
za predsedniškega kandidata. 
Roosevelt bi mogel biti postav-
ljen za kandidata samo s pomo-
čjo zveznih uradnikov in Long 
bo predlagal postavo, po kate-
rin je zveznim uradnikom za-
branjeno biti delegati na naro-
dnih konvencijah. 

— Ako katera izmed velikih 
strank postavi liberalnega kan-
didata, ga bom podpiral, — je 
povdarjal Long. — Potrebuje-
mo liberalnega kandidata, ki 
bo bogastvo dežele enakomer-
no razdelil. 

Long pa je tudi imenoval ra-
zlične* politike, katere bi podpi-
ral pri njihovi kandidaturi. Po-
sebno se je zavzemal za sena-
torja Williama E. Boralia, ka-
terega je imenoval največjega 
odvetnika v senatu od časa Da-
niela Websterja. 

— Borah bi glasove vseh 48 
držav združil v sebi, ako bi kan-
didiral proti Rooseveltu, — je 
rekel prerok za razdelitev bo-
gastva. 

Med kandidati, katere bi tu-
di podpiral, so tudi naslednji 
senatorji: Wheeler, Copper, 
McGill, Norris, Nye, Frazier in 
Thomas. 

O Franku Knoxu, katerega 
hočejo republikanci postaviti 
za predsedniškega kandidata, 
je rekel Long, da prihaja iz is-
tega gnezda roparskih ptic, kot 
Hoover. 

LETALO JE PADLO IZ VIŠINE 
PETDESET ČEVLJEV NA ZEMLJO 

POINT BARROW, Alaska, 1 6. avgusta. — Da-
nes sta se v tukajšnji bližini z letalom ponesrečila 
Will Rogers, znani ameriški humorist, igralec in 
pisatelj, ter Wiley Post, eden najbolj uspešnih a-
meriških letalcev. 

NAROČITE SE NA " G L A 8 
NARODA" , NAJVEČJI SLO 
VENSKI DNEVNIK V / D R . 
DRŽAVAH. 

Ko se je nahajalo letalo v vi-
šini 50 čevljev, je motor odpo-
vedal. Post je izgubil kontrolo 
nad letalom, ki je prišlo iz rav-
notežja ter padlo navpik na 
breg male reke. Padec je bil ta-
ko silen, da je bil motor vržen 
v notranjost kabine. Post in Ro-
gers sta bila na mestu mrtva. 

Domačini, ki so bili priča ne-
sreče, so poslali sla v petnajst 
milj oddaljeni Point Barrow. 

iSeržant Stanley R. Morgan, 
ki je prideljen signalnemu zbo-
ru ameriške armade, se je takoj 
podal na mesto nesreče. Truplo 
je izvlekel izpod razvalin ter ju 
pripeljal na ribiškem čolnu v 
Point Barrow. 

Post in Rogers sta namera-
vala |H)l«'tet i iz A laske v Sibi-
rijo in o«l tam mogoče tudi v 
Moskvo. 

Včeraj sta se dvignila v 500 
milj oddaljenem Fairbanksu v 
namenu poleteti v Point Bar-
row. 

Vreme je bilo megleno, in 
Post je izgubil smer. Ko je pet-
najst milj jugoaapadno od svo-
jega cilja opazil pod seboj es-
kimsko naselbino, je sklenil 
pristati, da bi vprašal domači-
ne. kje je Point Barrow. 

Pri tem mu je odpovedal mo-
tor, čemur jo sledila strašna ne-
sreča. 

ALBANSKI 
GENERAL 

USTRELJEN 
General je bil velik pri-

jatelj Italije. — Časni-
kar obdolžen soudelež-
be pri umoru. 

NESREČA Z 
LETALOM 

Trimotorni aeroplan je 
padel na tla blizu Gil-
mer, Tex. — Vsled pla-
menov ni bilo mogoče 
pomagati. 
Gilmer, Tex., 16. avgusta. — 

Štiri osebe so našle strašno 
smrt. ko je trimotorni aeroplan, 
ki je bil last Delta Air Corpora-
tion, izgubil en motor in je tre-
ščil na tla. Takoj po padcu so 
eksplodirali tanki za bencin in 
v trenutku je bil ves aeroplan 
v plamenih. 

Pri živem telesu so zgoreli: 
pilot Andy Dixon iz Monroe, 
Tja., sopilot Herbert Bulkeley iz 
Dallas, Tex., in potnika J. W . 
Thompson iz Atlanta, Ga., ter 
P. A. Ivy iz Birmingham, Ala. 

Farmerja Guy Weldon in 
Herbert McVVhorter sta slišala 
aeroplan nad McWhorterjevo 
farmo, sta videla, kako je pilot 
obupno iskal primeren kraj, 
kjer bi mogel pristati in sled-
njič, kako se je aeroplan pre-
obrnil in treščil na zemljo. 

— Bilo je tako vroče, da se 
aeroplanu nisem mogel pribli-
žati kot na 15 korakov, — je 
pozneje pripovedoval Weldon. 
— Počenil sem za dva bomba-
ževa grma, da sem se ubranil 
vročine. Na zadnjih sedežih sem 
videl dve osebi, pa nisem mo-
gel pomagati. 

Tirana, Albanija, 16. avgu-
sta. — Generalni nadzornik al-
banske armade, general Leon 
de Ghilardi, je bil skupno s svo-
jim šoferjem ustreljen blizu 
Avlone. Na nju je bilo oddanih 
šest strelov iz revolverja. 

Takoj, ko se je po mestu raz-
nesla novica o generalovem 
umoru, so na več krajih nastali 
nemiri, katere pa je vlada na-
glo zatrla. 

Več osob je bilo aretiranih 
pod osumi jen jem sokrivde pri 
umoru, med njimi tudi časni-
kar Sekredi in politik Noredin 
Vlora. 

General Ghilardi je bil prija-
telj in svetovalec 'kralja Zoga 
in se je potegoval za prijatelj-
stvo z Italijo, vsled česar so ga 
albanski narodnjaki smrtno so-
vražili, ker nasprotujejo preve-
likemu vplivu Italije v Albani-
ji-

Vsled velikega Ghilardi jeve-
ga prijateljstva do Italije je bi-

STAVKA V LADJEDELNICI 
BO KMALU KONČANA 

Washington, D. C., 15. avgu-
sta. — Uradniki New York 
Shipbuilding Corporation so 
včeraj izjavili, da so priprav-
ljeni pogajati se s štrajkarji. 
tTpati je, da bodo prišli do spo-
razuma in da bo vojna kmalu 
končana. 

lo nanj izvršenih že več atenta-
tov, kakor tudi na kralja Zogu. 
Odkar je Zog leta 1928 preme-
nil republiko v kraljestvo in se 
sam razglasil za kralja, je bilo 
že nanj poskušenih več atenta-
tov doma in v inozemstvu. Ven-
dar pa je časopisje atentate za-
molčalo. Ko je bil kralj Zog 1. 
1930 na neki kliniki na Duna-
ju, sta dva Albanca streljala 
nanj, pa ga nista zadela. Leta 
1932 je bila izjalovljena zarota 
proti njegovemu življenju na! 
predvečer četrte obletnice kot 
albanski kralj. Sedem zarotni-
kov je bilo obsojenih na smrt, 
kralj pa jim je kazen premenil 
v dosmrtno ječo, _ , • ^ 
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ZA OSVOBODITEV TOMA MOONEYA 

V bolnišnici v Baltimore leži paralizirau mož. Triin-
še^tdesct let je star ter se piše Jolni MacDonald. 

Prdd devetnajstimi leti je bil MacDonald važna priča 
v procesu proti Tomu Mooneyu in Warrenu K . Billiugsu, 

Prisegel je, da je na dan bonibnega atcnltata v San 
Frauciscu oba videl v bližini prostora, kjer je bil atentat 
izvršen. 

Na podhtigi tega pričevanja sta bila ealifornijska delav-
ska vdditelja obsojena na smrt. 

Smrtna obsodba je bila pozneje izpremenjeiia v do-
smrtno ječo, in-tako sta Mooney in Billings še sedaj v kaz-
nilnici v St. Queirtin. 

Danes pa prisega isti mož, da je tedaj pokrivem prise-
gel, Ida ga je bil tedanji državni pravdnik Fickert pozval, 
naj Mooneva in Billlingsa obremeni s tem, da ju je videl 
v bližini pozorišča atentata. 

John MacDonald ni sedaj vprvič podal te izjave. 
Že enkrat prej je rekel, 'da je leta 1916 pokrivem prisegel 
ter da so ga k temu zavedli zastopniki državnega pravd-
ništva. 

Talkrat — dve leti je tega — je sodišče zavrnilo Mac 
Donaldovo samodb tožbo, češ, da se ne mor* dognati, pri 
kalteri priliki je MacDonald lagaL 

Oblasti klržave Californije vedo, da sta Tom Mooney 
in Billings nedolžna. Vedo, da sedita v ječi samo zato, ker 
sta zastopala interese califomijskega delavstva. Navzlic, 
temu ju pa nočejo izpustiti. 

Ker je splošno znano, kolikokrajt je že skušal Vlobiti 
Tom Mooney pravico pri ameriških sodiščih, ne homo te-
ga ponovno navajali. 

Z oziroma na dejstvo, da možak, ki gleda smrti v oči, 
prisega, da je preH devetnajstimi leti pokrivem prisegel, 
bi se morali vsi oni, ki imajo le iskro poštenosti v sebi, za-
vzeti za dve nedolžni žrtvi razrednega boja in jima izpo-
slovati svobodo. 

V St. Quentin kaznilnico naj bi bili pa poslani vsi ti-
sti zločinci, ki so prikupili priče, da so pokrivem pričale 
proti dvema nedolžnima človekoma. 

Sedaj, ko je prišla resnica na dan, morajo odgovorni 
krogi popraviti svojo zmoto, kajti če je ne popravijo, jih 
bo javnost smatrala za sokrive zločina. 

DENARNE POS1LJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
V JUGOSLAVIJO 
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, . .Sclo Moste 
pri Ljubljani 

Pred par meseci je pričel iz-
hajati v Ljubljani nov dnev-
nik 44Glas Naroda". Da so u-
stanovitelji tega lista izbrali 
ime Glas Naroda je nefcako 
častno za Vaš list, ker je to 
priznanje, da je to ime doibro 
izbrano. List ima dobre kruš 
jic očete in ni dvoma, da se bo 
uveljavil. Seveda, v Ameriki 
ne bi mogel izhajati, ker bi mu 
Vaš copyright kmalo vrat za-
vil. Kot lastnica in izdajatelji-
ea tega lista je podpisana " N a -
rodna prosveta". Kakor či-
tam, se je na občnem zboru c-
čitovala krepka volja, naj bo 
"Glas Naroda" svobodna ljud-
ska tribuna, ki naj vselej glas-
no in odločno zastopa mini-
malne zahteve slovenskega na-
roda. Bomo videli, ako bo res, 
ali pa bodo zastopani samo o-
tebni interesi. 

121. julija se je prišel zahva-
lit na Brezje za milost srebr-
nega mašnlštva p. Vladimir 
Bobek. Služil je slavljenec slo-
vesno sv. Mašo ob asistenci 
svojih sobratov p. Benvenuta 
in p. Julija. P. Vladimir je 
ribniška korenina in brat naše-
ga prijatelja Tone Bobka, ki 
je ne samo v New Yorku tem-
več tudi v Clevelaudu dobro 
znan. Ne verjamem pa, da bi 
mu bil poslal kako cable če-
stitko, ker Tone najbrže o tej 
srebrni maši vedel ni. 

P. Vladimir Bobek deluje 
sedaj kot kaplan in katehet v 
daljnih Slovenskih goricah pri 
sv. Trojici. Najbolj se je vese-
lila tega srebrnega jubileja se-
stra srebrn omašnika gospo-
dična Anica, ki moli za svoje-
ga Vladota in za njegovo sre-
če in prosj)eh. 

Ali naj Vam kaj poročam 
o tužni Beli Krajini? Nimam 
nič dobrega poročati. Pri vsej 
levščhn so prebivalci tega ko-
ščka peščene zemlje še priza-
deti letos s tem, da je pomla-
danska slana uničila ne samo 
!>0% trtja, in še tudi češnje, 
jablane m hrueeie. Tudi oreh 
in domači kostanj sta i»o pol no-
ma pozebla. Pošiljatev iz Ame-
rike ni in tako bodo živeli lju-
dje prihodnjo zimo v veliki be-
di ako jim ne bo priskočila b?t-
novina v pomoč. Suša je tudi 
taka, da morajo ljudje hoditi 
tri ure daleč po vodo. 

V prijaznem Semiču se z t-
ir-ore zabeležiti saj nekaj na-
predka. V Vavpči vasi so vsta-
i.ovili mlekarna, v kateri se 
dobi prav okusen (polemen 
dol ski) nir. Med Vrtačo in S.s 
liiičetn pa gradijo Sokolji 
dom, nekaj, kar bi človek pred 
desetletji še sanjati ne upal. 
Največje zasluge za to imaj j 
sokol ski »bratje John Ogulil, 
Anton Sever in nad učite) Ras-
potnik. Mladina pomaga s pro-
stovoljnim kultikom in pe bo 
dolgo, ko bo Dom dograjen. 

Mr. Lojze Andolšek, * ki • je 
prispel v domovino in se Vo-
zil s parnrkom ''Normandie", 
je po dolgih letih prišel obi-
skat svojo 89 letno mamico 
blizo Orteneka. Imela sva si 
mnogo povedati in kramljati 
n tištih dobrih starih časFh, ko 
smo ibili še mladi in podjetni 
iL živeli v upanju, da bomo 
enkrat le milijonarji, a vsi ta-
ki upi so splavali po vodi. — 
Ugotoviti moram, da je bilo 
obnašanje Mr." Andolška po-
vsem gentlemanskd, ni nic pri-
krival, ali olepšava!, ampak 
govoril čisto resnico o šedi-
njih ameriških razmerah. Se-
veda mil je bil sloves od ljube 
nlamice jako težak, ker ve, da 
je ne bo vec videl. 

t 

23. junija povozila sta dva 
dirjajoča motociklista uradni-

ka mestnega magistrata na 
Št. Vidski cesti 24 letnega Bo-
gomir Kukmana, ki je v 12 u-
lah podlegel poškodbam. Po-
resrečeni Kuktuan je bil nečak 
v Jolietu dobro znanega Mr. 
Frank Skoleta, kateremu bi bi-
la njegova sesti a jako hvale-ž-
i«a, ako bi jo razveselil saj s 
Kako kartico. 

23. junija se je poročila Miss 
t>eannette Perdan, uradnica pri 
rmeriškem konzulatn v Zagre-
bu z nekim inženirjem. Novo-
poročenca sta šla na ženito-
vanjsko potovanje na otoke 
Hvar in Rab. Slišal sem, da 
je ženin fin dečko in čestitam 
.staršem Mr. in Mrs. Rudoll' 
Perdan v Clevelandu, Ohio, k 
temu dogodku. Miss Perdan si 
je pridobila pred časom v Za-
grebu velik sloves kot izbornn 
iičitcljica angleščine. 

Pozdrav! 
Joža 

Waukegan, III. 

Zaman čakam, da bi kdo 
drugi napisal kak dopis iz na-
Če naselbine, zato ne kaže dru-
gega, kot da zopet jaz kaj na-
krešem o tem in onem. 

Hudo vročino, upam, da smo 
za letos pretolkli, ker pravili 
pasjih dni je bilo letos dovolj 
ter se ni bilo mogoče ohladiti, 
drugje kot v jezeru. Sedaj bo 
pa kar naenkrat zopet jesen 
tukaj ter si ga bomo napreša-
li po Zgagovih navodilih z*i 
čez zimo. Saj v vročem poletju 
je par vrcev hladnega piva 
\eliko bolj prileze kot pa sok 
kalifornijskega grozdja. 

Sezona.piknikov je sedaj kot 
drugod tudi v naši naselbini v 
polnem razmahu. 

Zadnjo nedeljo je imelo do-
bro obiskanega društvo sv. Ro-
ka, JSKJ. Navzoč je bil tudi 
Mr. A. Trbovec, urednik Novo 
Dobe, ko se je ustavil tu na 
povratku iz Ely, Minn., ter smo 
v kratkih par urah marsikate-
ro uganili. 

To nedeljo bo piknik zadru-
žne prodajahae za odjemalce in 
družine delničarjev. 

Prihodnjo nedeljo 25. av-
gusta pa bo piknik Kluba Vrh-
niških Enajstošolcev v Moži-
na parku. 

Na seji 20. julija je bil ra-
zen blagajnika izvoljen dose-
< lajn i odbor. Blagajn ištvo je 
sošolec Frank Hodnik radi 
prezaposlenosti v obrti odklo-
nil ter je bil izvoljen na njego-
vi) metso sošolec Andrej Bar-
tel. 

Ker klub ne stremi za tem, 
da ibi se mu iblagajna bogatila 
in ker ima še okrog $12.— 
prebitka, je bilo na seji tudi 
določeno, da je sedaj za vsa-
kega člana letni prispevek po 
en dolar, ter se razume, da i-
nia za omenjeni prisjievek vsak 
člmi ter družina z otroci do 
18. leta prosto pijačo, otroci 
pa sladkarije in druge dobro-
te, jM>p itd. 

Enaka pristojbina en dolar 
z« družino z istimi ugodnostmi 
kot za člane velja tudi za dru-
ge udeležence. Isotako seveda 
tudi za samce, kateri naj sa-
mi sebi pripišejo, ako še nima-
jo vesele m razpoložene dru-
žince okrog sebe. 

Poleg piva bo na razpolago 
tudi malo prostega prigrizka, 
tako da bo vse urejeno kot 
nekdaj v lepih starih časih. 
Torej kdor se hoče eno popol-
dne res prijetno zabavati, naj 
pride v nedeljo 25 t. m. v Mo-
žina park. 

Skušali bomo posneti tudi 
boljšo sliko članov kluba kot 
lansko leto, ko sdio se na sli-
kanje »pomnili šele, ko je soln-
ee že zahajalo. Seveda, malo 
smo bili pa tudi — "žfe v rož-
cak'*. k 

Malokdaj se sliši kaj o slo-
venski naselbini v North Chi-

"GLAŠ NARODA'* 
pošiljamo v staro do-
movino« Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za s tar i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. 

cago, do katerih nas meji sa 
nio deseta cesta. 

Zanimivo je tam opazovati 
delovanje sedaj, ko je večina 
mestne administracije v slo-
venskih rokah. V publikaciji 
North Chicago Tribune je več-
krat citati imena slovenskih 
mož, kateri se zavzemajo za 
dobrobit mesta in meščanov. 

Ponos mesta je poliee-chiei 
mlad postaven in močan slo 
venski fant Jack Novak. Mest-
ni tajnik je že več let Mihael 
Opeka, mestni odvetnik je nje-
gov brat Frank M. Opeka. Da 
lje sem zadnjič črtal, da je aid 
ennan Mat. Kiru trgovski 
zbornici obširno raztolmačil 
načrte za nove vodne napra-
ve in boljšo pitno vodo. O dra-
gi priliki zopet je bilo poro-
ča no, da so se zastopniki elek-
tričnega trusta zaman trudili, 
da bi pridobili aldermana Mat 
Slana na svojo stran za izpo-
bl ova n je velikopoteznih ugod-
nostih v njih lastno korist. 

Na Sheridan Road večkrat 
vidimo policista John Hladni-
ka, ko se graeijozno vozi na 
svojem motornem kolesu. — 
Gorje kršilcu postave, ki bi 
privozil skozi North Chicago 
z-naglico 50 milj na uro. lilad-
nik bi glavo sklonil čez balan-
co, jo ubral za njim, pa bi bila 
prav hitro skupaj. Toliko o 
nekaterih možeh, ki so na svo-
jih mestih. 

Na nedeljskem pikniku sva 
prišla skupaj tudi z sošolcem 
Pavlom Bartclom, kateri se je 
vrnil malo prej iz Ely, Minn., 
kjer se je kot glajvni predsed-
nik JSKJ. udeležil Jednotine 
polletne seje. Pokazal nam j " 
zanimive slike, ko stoji poleg 
102 leti stare lndijanke in nj 
nega moža-glavarja. Povedal 
je, da so s starko vsi iz dru-
žbe malo po indijansko zaple-
stali, njemu pa, kot najbolj-
šem -plesalcu in predsedniku, 
je glavar v priznanje položil 
•na glavo dolgo pernato opre-
mo, ter ga počastil z imenova-
njem za glavarja "ognjenega 
leva". 

Zelo živahno je sedaj vsak 
\ ečer tudi pri Slov. Nar. Do-
mu, odkar so na vrtu napra-
vili štiri izvrstno urejene ale-
je za balinanje. Da je balina-
nje možno tudi po noči, je pro-
stor razsvetljen z močnimi elek 
tričnimi žarnicami. Eno od alej 
imajo navadno vedno tudi žen-
ske okupirano, tako da imajo 
ljudje mnogo zabave, Narod-
nemu Domu je pa obenem v* 
korist. 

Porok mladih parov je letos 
malo. Pred tednom pa se je 
tu poročil vdovec Karol Sus-
iuan iz Mirk pri Vrhniki. Za 
ženo je vzel vdovo Hrvatico 
iz Gary, Ind. 

Pri porodih pa kaže, da je 
letos leto za sinove. V St. The-
resa bolnišniei je prinesla 
štorklja Lojzu Svete krepkega 
sinka. Lojzova žena je Bečka-
jeva Ane i z Vrhnike. V poro-
dišnici je bilo oni dan v vrsti 
osem fantkov in samo ena pun-
čka. 

Pred kratkim sem obiskal z 
družino po več letih Joliet o-
ziroma Rockdale pri Jolietu. 
rstavili smo se pri rojaku 
Chas. M oži n i. Njegova žena 
Jennie je imela za utrujene 
popotnike pripravljeno že iz-
vrstno kosilo, da smo se po 
krepčali. Vrnitev obiska nam 
je bilo obljubljena takoj za 
drugo nedeljo, a je še do danes 
ohljuba neizpolnjena. 

D asi je oni dan kar naprej 
deževalo, smo se vseeno dohro 
imeli. Ker živi ('ali v Rock-
dale že dolgo vrsto let, mu je 
tani vse znano bolj ko kate-
remu drugemu. Povedal je, da 
je tam sedaj 17 gostiln. To je 
>eveda malo v razmerju z 
Waukeganom, ko jih je na 10. 
cesti v razdalji 7 blokov 15 ter 
v enem sam bloku kar 5, tî ko 
da človeku ni treba žeje trpe-
ti, če ima groš v žepu. 

Cali in Jennie sta si sedaj 
lepo uredila svoj lastni dom. 

| z gredicami cvetjem in sadjem 
pred hišo. Dasi je bil v starem 
kraju menda že petkrat, želi 
šc vedno nazaj na Vrhniko. 

Žal, da radi deževja nisem 
mogel obiskati vseh prijate-

ljev kot sem nameraval. 
Ko vprašam, kako je z 

Smerajeem sem bil prepričan, 
da mi pove da ga krije že čr-
na gruda, ker zdel se mi je ved-
no tako bolehen in slab. Pri-
stavi pa ( ali, da je njegova 
žena že dalj časa v bolnišnici. 
To mi pa kar v glavo ni šlo. 
< »na tak hrust, doma tam izpod 
Nanosa, pa v bolnici. Želim ji, 
da popolnoma okreva ter osta-
ne zdrava. 

Videli smo se tudi z Mu-
hovimi in Slejkovimi. Vsi so 
še vedno vesele narave kot 
včasih pred leti. 

Rečem pa Vam, da Rockdale 
je mesto vdov in Princev. — 
Vdove mlade, vdove s hišami, 
gostilnami, vdove z denarjem. 

Ko smo bili pri Čaliju. jih 
pride ena obiskat. Ker je bli-
zu naših krajev doma, je bilo 
kmalu več zaupanja, ter sem 
se čudil, da je po par letih mo-
ževe smrti še vedno sama, pa 
me je zaupno vprašala, kako 
je z Zgagom, če je še ledik ali 
ie oženjen. Seveda mi je bilo 
teško dati kak točen odgovor, 
kako je z njim, ker se že dolgo 
nisva videla. Za moj del je bil 
lahko poročen, dasi mi poroč-
nega lista ni nikoli pokazal. 
Lahko je bil med tem časom 
tudi ločen, kar j r v Ameriki 
hitro doseženo, ter mu mogoče 
sedaj srce nanovo užiga za ka-

(Nadaljevanje na 4. strani) 

Peter Zgaga 

ČUDNA SO POTA. . 

Važno za potovanje. 
Kdor i« MMMjM potovati 9 tlari kraj ali dobiti boga 

'od tam, jo potrtbno, da jo poučsn v vseh stvareh. V »led naše 
dolgoletno ekminjo Tam šamoremo dati nojboljSa pojamUa 
in tudi vse potrebno preskrbeti, da jo potovanje udobna «• 
hitro. Zato so saup*o obrnite na nas ea vsa pojasnil*. 

Mi preskrbimo vso, bodiH proinje Id povratna dttMjo-
nja, potno liste, vieeje in sploh vse, bor je ta potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in bar jo glavno, ea najmanjše 
stroihe. 

Ne&riavtjani naj no odlaiajo do sadnjega trenutka, ker 
predno iš dobi ie Washington* potratno dovoljenje, RB-EN-
t«7 PERMIT, trpi ndjbianj en mesec. 

PiHts torej tabo j ea breepladna nz-odOa in eaaotavlja-
mo Vam, da bošti počeni i* Udobno p&tovnk. 

SLOVENIC PUBLISHING 
TRAVEL BUREAU 
216 Wert 18th Street 

New York, N. Y, 

CO. 

Nfkateri učenjaki preroku-
.jt'jo, da bo prihodnja generaci-
ja dočakala sto do stodvajset 
let. In kar je glavno — sto let 
stari moški bodo še vedno kerl-
ci, in stoletne ženske bodo tako 
mladostno sveže, da bodo lahko 
slehernega z videzom in deja-
njem prepričale, da niso uča-
kalc več nego šestnajst pomla-
di. 

Vsega vranča so učeni zdrav-
niki odkrili v človeškem tele-
su. 

Predvsem pa bacile, hormo-
ne, elektriko, radioaktivnost, 
telesni magnetizem, in kdo ve, 
kaj še vse. 

CV ti noge manjka, te tako 
popravijo, da bos lažje stopal z 
umetno kot pa s tisto, ki ti jo 
je Bog ustvaril. Srebrna ali zla-
ta rebra so že nekaj običajne-
ga. Srce znajo zašiti, v možga-
ne gledajo (če je sploh kaj vi-
deti), krvni pritisk po poljub-
nosti višajo in nižajo. 

Naši predniki so zdravili naj-
različnejše bolezni z domačimi 
sredstvi: s prisadno repo, ka-
fro, soljo, česnom, medom in 
l«*tc«un, koprivami, arniko, tav-
žentrožaini, lipovim čajem, hvo-
ščem, trpotcem, gomiljcami in 
z lopatiko, ki je bila v prvi vr-
sti namenjena nežnemu spolu 
in je le redkokdaj zgrešila svoj 
blagodejni vpliv. 

Zdaj igra nož glavno vlogo. 
Nož in injekcije. Pa tudi elek-
trike. višnjevih in ultra-višnje-
vih žarkov se znanost baje s 
pridom poslužuje. Tudi dijeta 
je eden poglavitnih faktorjev. 

Svinjine ne smeš jesti, če ho-
češ, da boš zdrav; mesa pa 
sploh ne; in sočivja ne smeš je-
sti, solate pa sploh ne; in nobe-
nih močnatih jedi; kruha pa 
sploh ne. Vina ne smeš piti, pi-
va ne in mleka ne. Pa tudi vo-
de ne preveč. 

Toda skoro bi pozabil. 
Poglavitna stvar je cepljenje. 
Ne samo proti ruskam, ošpi-

cam, kozam in kozlom, tudi pro-
ti jetiki se moraš dati cepiti, 
proti difteriji in trebušnemu ti-
fusu, proti seneni mrzlici in na-
hodu. proti revmatizmu, zgagi 
in želodčnim neredom; proti 
glavobolu in oslabitvi srca; jn'o-
ti koleri, trganju, oslabelosti; 
proti neredom mehurja, ledič-
nim, vraničnim in hrbteničnim 
boleznim; priporočljiva je tudi 
cepitev proti pasji stekleni, pro-
ti omehčan-jn možgan ter proti 
govorniški in pisateljski stra-
sti. 

Moderna znanost ie pogrnn-
tala cepivo proti vsem bolez-
nim. nadlogam in pcštilencam. 
Tn cepivo pomaga, kar je seve-
da največje važnosti. 

Časopisje poroča o človeku, 
ki je polagal vso važnost na 
najmodernejše pridobitve zdra-
vniške vet le. 

Njegov doni je moral hiti sle-
herni dan dvakrat disinficiran, 
vsako jutro in vsak večer so 
preiskali zdravniki njegovo 
zdravstveno stanje. 

Bil je cepljen z vsemi mogo-
čimi serumi — nakratko pove-
dano: bil je zaščiten proti vsem 
boleznim, kar jih pozna moder-
na medicina. 

Vesel je bil in zadovoljen. 
Saj je bil vendar cepljen proti 
vsemu. 

Nekega dne se je pa odpra-
vil zdoma, in komaj je stopil na 
cesto, je zapihala bnija ter od-
luščila s strehe debelo opeko. 

Opeka mu je priletela narav-
nost na glavo in mu prebila čre-
pinjo. Po par trenuikih je bil 
mrtev. 

Bil je sicer skrben, obenem 
pa tudi površen človek. 

Proti vsemu se je dal cepiti, 
edinole proti opeki aa strehi ni 
bil cepljen: - . — 



« 

GLAS NARODA " NEW YORK, SATURDAY, AUGUST 17, 1985. TEE LARGEST SLOVENE DAILY IN U. S. rA. 

Die* K.: 

Cirkus Sea cross je posprav-
ljal šotore. 

Na prostranem travniku 
vzhmlnega dela Rio de Jaenira. 
kjer so dva tedna proizvajali 
cirkuške umetnije, je stalo še 
nekaj manjših šotorov, v kate-
rih so bili hlevi za živali. Nika-
kih stanovanjskih vagonov ni-
so imeli, ker ni bilo moči poto 
vati z vlakom. Cirkuški nasta-
vljenci so bivali ]»o hotelih. N:t 
velikanskem travniku je bil le 
oguljen prostor sredi razmeta-
nih lopat, veder, vrvi in verig 
kot ostanek velikanskega šoto 
ra, kamor so sleherni večer sve-
tile luči reflektorja in kjer pr 
dveh tednih ni ostalo drugega 
ko oblak rezkega vonja po hle-
vih. 

Vsi so mrzlično delali. Le 
Seaeross je stal mirno za gore 
debelih železnih verig in je gle 
dal na obširni prostor. Roke je 
držid v hlačnih žepih, klobuk 
mu je bil daleč zadaj na tilni-
ku. Ko kaka soha brezbrižnosti 
je bil postavil svoje tršato telo 
semkaj. — Atleen! — je zakli-
cal. Cez nekaj trenutkov je pri-
šel Atleen iz nekega šotora. 
Imel je umazano jopico na sebi 
in je držal v roki vedro in kr-
tačo. Naglo je prišantal h go-
spodarju. 

— Ste me poklicali? 
Seaeross je na drobno gledal 

Atleena in molčal. Naj le obču-
ti, za koliko je gospodar nad 
njim! Nato je malce dvignil po-
gled in se ozrl v šotor, odkoder 
je bil prišel Atleen. Ondi j»* 
Juana radovedno kukala skozi 
odprtino. Njena temna koža se 
je svetlikala v odsevih sončnih 
žarkov, ki so se v šotoru borili 
s temino. 

Nekje v notranjosti dežele je 
bil zamorec Atleen iztaknil za-
morsko deklico, ki se je bila ra-
dovedno splazila v šotor. Po 
mnogem prizadevanju se je At-
leenu posrečilo zvedeti, da je 
dekletcu ime Juana. Oprostil ji 
je, ker se je prikradla v cirkus, 
in čez tri dni, ko je cirkus od-
hajal, je šla Juana z njim. Ve-
sela je bila, da je našla člove-
ka, ki je ni zaničeval, ker je bil 
sam tudi zamorec in Atleen jo 
je imel iz vsega srca rad. V svo-
ji bedni službi, ko je bival noč 
in dan v hlevu in ondi ležal na 
tleh in je oskrboval živali, se 
mu je zdela Juana ko zvezda na 
nebu. 

P A N T E R 

Ponižno je zrl zamorec v 
mojni obraz Seacrossa: — Ste 
ne poklicali? — Seaeross je še 
»olj stisnil oči: — Juano bom 
/zel k sebi za deklo, Atleen. — 
Vikoli! — je vzkliknil Atleen. 
'Co ga je Seaeross začudeno po-
;ledal, je skromneje nadalje-
val : — ()na je moje vse — rad 
o imam, gospod — rajši ko. 
. . Ne. Junnc ne boste dobili! 

— Seaeross je kar otrpnil, tako 
e je začudil. Kako da se mil je 
'ante upalo zoperstavljati ? A 
kaj — obrnil se je in odšel v 
«voj šotor. Brez dvoma bo do-
-egel svo j smoter. Atleen jc gle-
lal za njim. Pripravil so j«' na 
»o j z gospodarjem. 

Ob desetih zvečer naj bi eir-
'ui< odšel iz Kio de Janeira. Pol 
ure pred odhodom je Seacros.-
:apovedal Atleenu, da se naj 
>elje v panterjevem vozu in ne 
••/ konjskem ko doslej. Atleen 
•e j<* ves stresel. To se pravi, da 
ie bo mogel zatisniti niti očesa 
v smrdljivem vzdušju zverine. 
Borba se je torej začela. Le ka-
ko nizkotno je začel, si je mislil 
Atleen. V temi je splezal na 
panterjev voz. Največji del vo-
za je bil predeljen z močno 
ograjo. Za to ograjo je spala 
smrdljiva zverina, ki bo vzela 
Atleenu spanec te noči. Zamo-
rec je pljunil in se trudno zlek-
nil na kup slame v kotu. Koliko 
dela je, preden se odpelje tak-le 
cirkus! Slišal je še žvižg parne-
ga stroja, nato je zadremal. 
Vlak se je odpeljal v noč proti 
>uro-Pretoju. 

Krog štirih zjutraj se je za-
morec prebudil. Še napol v spa-
nju je tipal krog sebe in dvig-
nil lakti nad glavo. Nehote je 
umaknil roke in s prsti tipal 
okoli. Ondi mora biti vendar 
ograja kletke! Ali se moti? 
Spet je tipal okoli: ničesar! 
Brez dvoma so vrata kletke 
dvignjena; pozabi i i so jih spu-
stiti in zdaj je ležal z zverino v 
enem hi istem prostoru. Atleen 
je zadrgetal po vsem životu, a 
so je primoral, da je bil miren: 
saj zverina ne sme opaziti, da 
je pri njej; le to ga utegne reši-
ti. Ker je bilo v vagonu tako te-
ma, ni ničesar videl. Saj mora 
vendar že kmalu vziti sonce, ki 
pa seveda ne bo posijalo sem-
kaj. Prisluhnil je, da bi slišal 
dihanje panterja. A ker je vlak 
tako hrumel, ni mogel slišati 
dihanja. Pa je ležal brez moči 

in je moral čakati, kdaj se bo-
do ustavili. In če se bo panter 
spomnil, pa bo pritacal in v te-
mi stopil nanj in če se bodo ša-
pe in zobje. . . . Tresoč se po 
vsem telesu je Atleen pritisnil 
glavo na gola tla in poslušal, 
kako mu je kri udarjala v sen-
cih. 

* 
Ko se je vlak ustavil v Ouro-

Prctoju in so bili vsi zaposleni 
z razkladanjem, je iznenada 
prevpil neki glas tuljenje zve-
ri, kričanje delavcev in do no-
rosti neusmiljeno šklopotanje 
veder in verig: 

— Kje je Atleen? 
Ozrli so se na panterjev voz: 

vrata so bila zaprta. Nekdo je 
stopil tja, odpehnil zapah in 
odprl vrata. Komaj je nastala 
reža, že se je zgrudilo Atleeno-
vo telo z glavo naprej v naro-
čje delavca. Atleen je brez dvo-
ma nezavesten slonel na vratih. 
Poskušali so ga obuditi, poliva-
li so ga z miv.lo vodo, mu gne-
tli žilo. Medtem ko so se vsi 
ukvarjali z Atleenom, je neki 
fantič pogledal v voz in krik-
nil: 

— Panter je ušel! 
Ko klic na boj je odjeknilo 

po prostoru. Za hip so vsi one-
meli in od strahu otrpnili. Ka-
kor v odgovor je zabrlizgal vo-
tli žvižg lokomotive v tišino. 
Tedaj je začelo iznenada vse 
d revet i, se gnesti in mesti. Pre-
iskovali so vagon: vratca so bi-
la dvignjena, kletka prazna. 
Seveda je panter ušel in se bo 
zdaj kje prikazal. Ker Atleen 
ni bil ranjen, so vsi vedeli, da 
je bil od groze omedlel. Sredi 
tega trušča in vrišča in vse zme-
de se je mahom pojavil Sea-
eross; roke je držal v žepih, klo-
buk je imel daleč zadaj na zatil-
niku. Ko se je on pojavil, se je 
polegel nemir, vsi so se zaupno 
ozrli vanj: on bo pravilno sve-
toval. Gruča se je razmeknila 
in Seaeross je stal pred Atlee-
nom, ki je čepel na tleh. Zamo-
rec je odprl oči in pogledal Sea-
crossa. Za hip dolgo se je zde-
lo, ko da se borita drug z dru-
gim, ko da se hočete s pogledi 
vreči na tla. 

— Panter . . . panter je ušel 
. . . požrl mene . . . — je zaje-
cljal Atleen. iSeacross ga je 
brez sočutja pogledal. Nato je 
zveri žil usta, in vse je kazalo, 
kako neznansko ga zaničuje in 

ODLIKOVANJE K M E T O V V SOVJET. UNIJI 

Slika nam predstavlja skupino kmetov na državni farmi v bližini Črnega morja. Vladni ko-

misar jim izroča nagrade za n zorno živinorejo. 

sovraži. S trdim glasom je de-
jal: 

— Osel! Jaz sem pregnal pan-
terja v drug vagdn in odprl kle-
tko. — Rezke, trde so bile bese-
de. Atleen je strmel vanj. In 
zgodilo se je nekaj strašnega: 
Atleen je pretakal suhe solze, 
stresale ga je krčevito ihtenje, 
a oči se mu niso orosile. Sea-
crossove besede so ga zadele ko 
s kijem. Ko je videl Seaeross 
učinek svojih besed, se je obr-
nil in odšel v svoj šotor. Trdih 
korakov je stopal po obširnem 
travniku, pogledi vseh navzoč-
nih so bili uprti v njegovo mo-
gočno postavo in med temi po-
gledi je bil tudi plašen zamor-
cev pogled. Samo Atleen je raz-
umel Seacrossa; njegove besede 
so bile grožnja. In zares. Sea-
eross se je počasi okrenil in za-
klicaL 

— Š 1 hvalo si mi dolžan, ti 
črni potepin! — Zasmejal se je, 
ko da se le norčuje iz zamorca, 
toda Atleen je dobro slišal jezo 
v besedah. Še hvalo si mi dol-
žan . . . saj bi bil lahko odprl 
kletko in pustil panterja notri! 
— Oči so se mu zožile v špra-
njo in prav tiho in s poudar-
kom je dejal: — Od danes na-
prej bo Juana pri meni. — Na-
to je odšel v šotor. 

Atleen se je zvil v klobčič; 
izgubil je bitko, moral mu je 
Juano prepustiti, sicer ga uteg-
ne drugič. slučajno raztrgati 
zverina. Razumel je Seaerosso-
vo grožnjo. Spet bo živel sam 
dalje — brez sreče... .Počasi 
je vstal, prijel za vedro in od-
šel. Ves sklonjen je bil, noge so 
se mu tresle, postaral se je. Ko 
je stopil v veliki šotor, mu je 
udaril v nos oblak zatohlega, 
rezkega smradu po hlevu. Mol-
če so se drugi ozrli vanj, nato 
pa so se počasi lotili dela. 

Knjigarna "Glas Naroda" 

LAHNEŠKA POŠAST V 
MANDŽURJI 

Nekam pozno dobiva tudi 
Daljni vzliod skrivnostno po-
šast in vse kaže, da je nekoliko 
verjetnejša od lochneške, o ka-
teri se je toliko govorilo in pi-
salo, pa še zdaj ni znano, kako 
in kaj je z njo. Mnogi, ki so 
mandžursko pošast videli, jo 
seveda opisujejo z običajnim 
orijentalskim pretiravanjem ta-
ko, da si jo težko mislimo. Naj 
bo že kakorkoli, pošast se po-
javlja ob jezeru v gozdu na se-
veru province TTsingan in tam 
živeče pleme Orotčev je tako 
prestrašila, da se boji tistega 
kraja kakor kuge. 

Ljudje pripovedujejo, da je 
v bližini jezera že marsikdo iz 
ginil. Orotči trdijo, da so posta-
li vsi pogrešani žrtve skrivno-
stne pošasti. Dognano je, da se 
celo roparske tolpe, ki strahu-
jejo prebivalstvo tega dela 
Mandžurije, v strahu in grozi 
izogibljejo okolice jezera. Ta 
kraj je edini, kjer ni roparjev. 
Ni torej čuda, da potujejo zdaj 
učenjaki, študentje, pustolovci 
in ribiči k jezeru pogledat, kaj 
je z njegovo skrivnostjo. Vpra 
sanje je samo, ali bodo imeli 
več sreče kakor so jo imeli lov-
ci pošasti v škotskem jezeru. 

V svetovni vojni si je neki 
v o h u n izmislili bistroumno 
skrivališče za svoja sporočila, 
namreč votlino med dvojno 
steno svoje prpe, v katero je 
šla cela vrsta tenkih papirč-
kov. Tudi če je mož na vse 
pretege kadil, se ti papirčki 
niso sežgali. V nevarnosti i>a 
je lahko samo malo zavrtil po-
krov pipe in že so se papirčki 
s svojimi sporočili spremenili 
v dim. 

Advertise in 
"Cflaa Naroda" 

216 W e s t 18th Street 

Rorr iar i i : 
(Nadaljevanje.) ' 

SKRIVNOST NAJDENKE, povest. Trdo vettM. 
93 strani. Cen« — .50 
To Je po na Se prikrojena povest, ki bo zani-
mala slehernega bravea. Hudim duševnim 
bojem glavnega junaka oziroma Junakinje, 
sledita zaslužena sreča in zadpvoljstvo. 

SLIKA DORIANA G RAY A. Spisal Oscar Wilde. 
301 strani. Cena L20 
To je eden najbolj značilnih spisov znameni-
tega angleškega pisatelja. Bcman je izredno 
zanimiv po svojem stilu, po svoji fantastični 
vsebini, po svoji globoki miselnosti in na-
petosti* ki veže bralca z nepremagljivo si-
lo nase. 

SPISJE. Male povesti iz kmečkega življenja. — 
67 strani. Cena .35 

SREDO ZIM CI, spisal Peter Bohinjec. 84 strani. 
Cena .40; vezano cena .60 

Zbirka kmečkih povesti iz našega Življenja. 
Bohinjec je dober pisatelj, ki v svojih spi-
sih do pičice pogodi duševnost našega člo-
veka. Ob čitanju njegovih del se zdi Člove-
ku, da ima pred očmi prizore iz domovine. 

SLIKE, spisal Ksaver Meško. 189 strani. Cena 60 
Osem jiovesti, ki zaslužijo, da jih sleherni 
prečita. 

ŠTUDENT NAJ BO. — NAŠ VSAKDANJI 
KRUH. spisal F. K. Flnžgar. 80 strani. Cena .50 
Naš mojsterskl pripovednik nam nudi v teh 
dveh svojih deUh obilo duševnega užitka. 

STRAHOTE VOJNE, spisala Bertha pL Suttner. 
228 strani. Cena .50 
To je ena najslavnejših knjig, ki imajo na-
men vzbuditi v človeku stud do vojne. Poša-
stni prizori so opisani točno in natančno. 
Vsaka mati bi morala Citati to knjigo, kajti 
to je izpoved žene in matere, ki je izgubi-
la na bojišču svoje najdražje. 

SVETLOBA IN SENCA, spisal dr. Fr. Betela. 
176 strani. Trdo vezano. Cena 1.20 
Naš znani pisatelj Detela je s tem svojim 
delom zopet posegel v naše preprosto življe-
nje ter izborno orisal značaje, ki nastopajo 
v njem. 

TARZAN IN SVET. 308 strani. Cena 1.— 
TARZANOV SIN. Vezano 301 strani, broširana .90 
TARZAN. SIN OPICE. 302 strani. broširana .90 

Pisatelj Edgai- Itice Burroughs je v svojih 
delih o Tarzanu olKlela 1 snov, kakršne ni ob-
delal pred njim Se noben pisatelj. Njegova 
dela so prestavljene v vse kulutrne jezike ter 
ne zanimajo samo mladine, uač pa tudi od-
rasle. 

TATIČ, spisal France Bevk. Trda vez. 86 str. 
Cena .70 

Naš izboren primorski pisatelj nam daje v tej 
Itnjigi dve i>ovcsti, ki jih je {tosvetil svoji 
materi. 

TUNEL, spisal Bernhard Kellermann. 295 Btr. 
Cena 1.29 

Globoko pod zemljo vrtajo orjaški stroji tu-
nel med Evropo in Ameriko. Cele armade de-
lavcev se zarlvajo vedno globlje v osrčje 
zemlje. Sredi dela zaloti graditelje strahovi-
ta katastrofa, katere žrtev je na tisoče In 
tisoče delavcev. Toda železna volja inžinirja 
Allana ne odneha, dokler ne steče med Evro-
I »o in Ameriko globoko pod oceanom prvi 
vlak. 

TRI LEGENDE O RAZPELU, spisal Julius Zey-
er. Trda ve«. 83 strani £5 
Prevod treh zunimivih povesti znanega če-
škega pisatelja. 

UGRABLJENI MILIJONI, spisal Seliger Bral. 
291 strani. Cena 1.20 
Knjižnica "Jutra" nam je s tem delom pred-
stavila skrajno napet roman ameriškega Ju-
goslovana. Kdor bo prečital to delo. bo neho-
te vzkliknil: "Da, Ivan Belič je bil pa res 
duhovitejšl nego vsi detektivi sveta!" 

VEČERNA PISMA, spisala Marija Kmetova. 
Trda vez. 51 strani. Cena .75 
Knjiga vsebuje petnajst pisem, ki jih pre-
veva iskreno občutje. Pisma govore o sa-
njah ženskega srca, t> ljubezni, o sorodnih 
dušah. 

VELIKI INKVIZITOR, spisal Michel Zevaeca. 
124 straiii. Trda vez. Cena....1.20. Broš. 1.— 
Kdor hoče lioznati strahoto španske inkvizi-
cije, naj prečita to delo. ki je bilo spisano 
po resničnih' podatkih in mora navdati čl-
tatelja z grozo. 

VERA, spisala Olga Waldova. 154 strani. Cena .4« 
Roman je poln lepih prizorov, opisuje skrb-
no življenje nekdanjih najvišjih krogov nem-
ške in ruske aristokracije in kaže. da so bili 
med njimi poleg manj vrednih tudi srčno-
plemeniti ljudje. 

VERNE DUŠE V VICAH 
Spisal Prosper Merlmee. 80 strani. Cena.. .30 
Eden najboljših spisov francoskega mojstra. 

V GORSKEM ZAKOTJU, spisal Anton Koder. 
130 strani. Cena 40 
Zanimiva povest ix prejšnjega stoletja, r°-
vzeta li našega kmetskega Življenja. 

\ KREMPLJ1H INKVIZICIJE, spisal Michel 
Ze vam. 461 strani Cena LSI 
To je mojstersko delo v svetovnimi literaturi 
s neStetimi zapletljaji in nasičeno vsebino, 
da bo navezalo vsakega čitatelja. ki ga vza-
me v roka 

V METEŽU. Spisala Marija Kmetova. 219 Btr. 
Cena 1.— 

Pisateljica Je v tem romanu globoko pogle-
dala v žensko dušo. Usode petero žensk ras-
nega tipa in značaja se križajo v metežu živ-
ljenja. is katerega izidejo vsaka na svoj na-

• On. % , 

VRTNAR, spisal Rabindratat Tam« , 105 str. 
trto ves. ....— .7$ Mehko ves. H > W H J69 
T knjigi je vsebovana globoka mirna mo-
drost in srčna plemenitost najslavnejšega in-
dijskega. p'wtfljs 

Hew York, N. Y . 
!i::illfflli!l«llll!!i:i!!IEIOO^ 

VOJNIMIR, spisal Josip Ogrinee. 78 str. Cena .35 
Zanimiva povest iz časov prekrščevanja ko-
roSkih Slovencev. 

V OKLOPNJAKU OKOLI SVETA, spisal Robert 
Kraft. DVA DELA. 482 strani. Cena 1.69 
Vseskoz napet roman, ki ga Citate! j ne more 
odložiti, dokler ga ne prečita do konca. — 
Poln najneverjetnejših dogodivščin In za« 
pletljajev. 

V ROBSTVU, spisal Ivan Matici*. 255 strani. 
Trda vez. Cena 1.25 
Ivan Matičlč je eden tistih redkih naših 
ljudi, ki ne itozna samo vojne in njenih gro-

- zot ter posledic, ampak zna tudi vse pre-
tresljivo opisati. 

ZABAVNA KNJIŽNICA. 122 strani. Cena 75 
Zvezek vsebuje povesti Milčinskega. Premka 
In Laha. Posebno pretresljiv je spis Milčin-
skega "Mladih zanikernežev lastni življenje-
pisi". 

ZADNJA KMEČKA VOJSKA .75 
Z OGNJEM IN MEČEM, poljski spisal H. Sien-

kietlez. 683 strani. Cena 3.— 
Bogato ilustriran zgodovinski roman iz naj-
lM>lj junaške dobe poljskega naroda. To je eno 
najboljših del najslavnejšega poljskega pi-
satelja. Č1TAJTE TO KNJIGO. 

ZLOČIN V ORCIVALU, spisal E. Gaboriau. 246 
strani. Cena L— 
"Zločin v Orel valu" je zelo zanimiv detek-
ski roman, ki nam predočuje, kam laliko za-
brede lahkomiseln človek, ki nima skrbi za 
vsakdanji kruh. — Seznajte se z francoskim 
detektivom Le Coquc-om. 

ZADNJA PRAVDA, spisal J. S. Baar. Trda ves. 
184 strani. Cena L— 
Ljudska povest, ki obravnava sj»or med bra-
toma. je velike, pretresljive snovi in ostro 
doslednosti. Čitatelja veže od prve do zad-
nje strani. 

ZLATA VAS. spisal Fr. Malovašit. 136 strani. 
Cena .60 

Poučna in kratkočasna povest iz kmetskega 
življenja. 

ZAPISKI IZ MRTVEGA DOMA. Spisal D o s t o -
j e v s k i . I . 1 > E L , J 0 0 s trani , I I . D E L 2 1 2 
strani. Cena 52. 
Veliki Dostojevski je iKHlal v tem svetovno-
znaneui romanu sliko življenja ruskih jetni-
kov v takozvanih katorgah. utrjenih jetui- / 
škili taborih v Sibiriji. 

ZLOČIN IN KAZEN, spisal F. M. Dostojevski. 
DVA ZVEZKA. Skupaj 605 strani. Cena 1.25 
Najslavnejše delo slavnega ruskesra misle-
ca. Nihče nI tako opisal duševnosti zločin-
ca kut ga je opisal v tein romanu Dostojev- / 
ski. 

ZGODBE NAPOLEONOVEGA HUZARJA, spisal 
Conan Doyle. 382 strani. Trda vez. Cena 80 

Broširana .60 
Čitatelj se mora do solz nasmejati, ko Člta 
poglavja: Kako je izjnibll Napoleonov huzar 
uho: Kako je zavzel Saragosso: Kako je u-
bil "brata*"; Kako gu je hudič skušal. Itd. 

ZBRANI SPISI, 368 strani. (II. zvezek). Cena 2.50 
V tem zvezku so zbrani spisi našega prvo-
vrstnega pisatelja Maslja-Podlimbarskega. 

ki je i>ogledal v široki svet ter deloval za ? 
združenje ne samo Jugoslovanov, pač oa Slo- r 

vanov v splošnem. 

ZGODBE ZDRAVNIKA MUZNIKA, spisal Ivan 
Pregelj. 98 strani. Cena .. - 79 
Pregelj je eden najboljših slovenskih pisa-
teljev. Ta zgodovinska povest prav nič ne f 
zaostaja za njegovimi drugimi deli. Pregelj r 

je globok, navzlic temu i « lahko racumljiv 
tudi preprostemu čitatelju. f 

ZLATI PANTER, snisal Sinclair Gluck. 51 str. 
Cena .90 

Roman iz modernega življenja in sveta. Na-
pet od začetka do konca in poln dejanja. j 

ZA KRUHOM, spisal H. Sienkiewicz. 122 strani. 
Cena .50 

Pretresljiva povest o revni družini, ki se je 
konci prejšnjega stoletja izselila v Ameriko. 
Ime slavnega poljskega pisatelja nam jam-
či. da bo delo vsakdo z užitkom C-ital. . i 

ZGODOVINSKE ANEKDOTE. Vinko Šarabon 
142 strani. Cena JO 

ZMAJ IZ BOSNE, spisal Jos. Ev. TomtiL 229 
strani. Cena 75 

Roman iz krvave bosenske zgodovine. Boji s 
Turki: skoro neverjetne dogodivščine; teme-
ljit opis najbolj kravave dobe Bosancev. 

ZMOTE tN KONEC GOSPODIČNE PAVLE. — 
292 strani. Cena JM 
Vsekoz zanimiva povest iz našega sloven-
skega življenja. 

ZNAMENJE ŠTIRIH, spisal Conan Doyle. 141 
strani. Cena .69 

Najboljše delo ustvarltelja modernega de-
tektivskega romana, v katerem Sher- f 
lock Holmes glavno vlogo. 

Naročilom je priložiti denar, bodisi v go-
tovini, Money Order ali poštne znamke po 
1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, reko-

mandirajte pismo. 

KNJIGE POŠILJAMO POŠTNINE 
PROSTO 

Naslovite na: — 

SL0VENIC PUBLISHING 
COMPANY 

216 WEST 18th STREET 
NEW YORK, N. Y. 
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GREHI OČETOV 
R o m a n v ? d v e h z v e z k i h -

Z a G l a s N a r o d a p r i r e d i l I . H . 

PRVI ZVEZEK. 

17 
AH se je že kak tat s kesanjem odrezal od vislic? In srčni 

grešnik, ki si je v svoji slepi norosti uničil srečo svojega živ-
ljenja? Ali si je že kdaj s kesanjein zopet pridobil, kar je izgu-
bil v greliu? Nobeno kesanje ne more srcu vrniti nedolžnosti 
in čistega veselja. In brez tega ni sreče na svetu. Srčnih gre-
hov ravno tako ni mogoče poravnati kot umora. In kakor umor, 
ravno tako bodo sojeni. Ljudje morejo v svoji slabosti samo 
grešiti, ali pa v svoji zakrknjenosti samo prekleti. In četudi 
eni poznajo kesanje, drugi ne poznajo odpuščanja. Zakaj tedaj 
kesanje ? 

Nekaj časa sedim molče, nato pa pravim: 
— Ali pa tudi veste, da mi je ves čas bilo, kot bi poslušal 

junaka vaše igre? 
— Nič čudnega! Saj sem mu vendar položil na jezik, kar 

občutim jeze in očitka nad življenjem. Toda zdi se mi, da imate 
nepričakovano mnogo časa, da ste že danes o tem poučeni, ka-
ko junak mojega dela misli in govori. — Albertove ustnice 
se zategujejo. — In ? In vaše mnenje! Pripravljen sem, da mi 
odpoveste svoje prijateljstvo, ker sem ga s tem pripovedova-
njem postavil na le prestrogo preiskušnjo. 

Zaničevalni glas njegovih besed sem prezrl in mu poja-
snim vtis, ki sem ga dobil o njegovem delu. Molče me posluša. 
Za vso pohvalo, ki sem jo mogel izreči o njegovem delu, jc bil 
brezbrižen. Side, ko mu povem, kako malo me je zadovoljil 
konec, pride življenje v njegov pogled. 

— Nisem drugega pričakoval. Resnica ne zadovolji, tem-
več samo strezni. To sem sam najbolj grenko občutil, ko sem 
zapisal resnico. 

— Resnico? Mislim, da bi bilo mogoče še mnogo /azprav-
Ijati o tem, ako ste to delo ravno tako resnično končali, kot 
ste ga pričeli. Priznati moram, da ste porabili vso umetnost 
in traj za to. da bi konec tako obrnili, da bi se gledalcu, ki se 
rati pusti voditi, zdel kot potrebna stvar. Toda jaz ne spadam 
meti take, ki se pusto vezati. In ko sem bral vaše delo, tedaj 
je bilo v mojih čutih jasno, da mora to dejanje po vseh skle-
panjih voditi do drugačnega konca, do konca, ki junaku zopet 
vrne izgubljeno srečo. 

— Ne! Nemogoče! — se razburi Albert. — Toda ničesar 
vam ne mislim dokazati. Moje dokaze morate sami najti. — In 
grenko se zasmeje. — Kar sem pisal, je resnica, v katero mo-
ram verovati. 

— Dvoboj s smrtnim izidom vendar ni edina resnica na 
svetu. Saj so vendar tudi dvoboji, ki se drugače iztečejo. Do-
volite, da ona krogla junaka samo rani, dovolite mu, da ozdra-
vi, potem . 

— Potem? Kaj pa je potem revež pridobil? Ne! Mora 
umreti. Edino smrt je sprava. Ura njegove smrti je ura nje-
gove sreče. 

— Toda ljubimka, ki ga preživi in mu postane resnična 
ljubimka? Ali res zasluži, da je tako kruto kaznovana? 

— Trdna je v veri in močna v čednosti, — govori pikro. 
— Čednost in vera jo morete tolažiti. 

— O, tako? Potem seveda! — Ničesar drugega nisem mo-
gel reči, tako zelo so me presenetile Albertove besede. Zami-
šljen gledam pred se in ko zopet dvignem obraz, vidim, da ga 
moj skrbni pogled muči. Serveto vrže na mizo, molče pozdravi 
in odide iz obcdnice. 

Ko pridem domov, najden brzojavko: 
"»Svoje nenavadno kratko pismo moreš popraviti, ako 

mi pošlješ Albertovo igro, da jo preberem. Marta. Pozdrav 
od mame." 

Pozdrav od mame? In od nje? Ta uvrstitev materinega 
pozdrava za njenim imenom je bila diplomatična. Pa če se je 
hudovala na mene, je imela prav. Bila je še prizanesljiva, ako 
je rekla, da je bilo moje pismo kratko. Bilo je neprijazno, na-
ravnost grobo in tega zaradi mene vendar ni zaslužila. 

— Moje kesanje naj ne bo umetnost brez kruha, mora 
imeti namen, in mora popraviti! 

Brez klobuka tečem k Albertu, ki sem ga našel doma. 
Začudeno me pogleda. 
Najprej sem moral priti do sape, tako naglo sem tekel po 

stopnicah. 
— Veste, moja prijateljica Marta je radovedna in tako 

sem ji včeraj o novem delu pisal nekaj besed. Bilo je prav krat-
ko pismo In ravno sedaj sem prejel to-le brzojavko. 

Albert bere. In tedaj se okoli njegovih ust maje oni čudni 
nasmeh, ki sem ga na njem že pogosto videl. 

— Pomagal vam bom popraviti vaše kratko pismo. Po-
šljite gospici Kronekovi rokopis! 

— Prav lepa hvala! 
Spodaj naglo sedem, napišem meter dolgo pismo, ki se je 

razlivalo v zagotavljanju mojega odkritosrčnega prijateljstva, 
ga zavijem skupno z rokopisom in ga nesem na pošto. Bilo mi 
je tako prijetno, kot bi izvršil kaiko dobro delo. 

— Zo koga? 

Naslednje dni sem nepotrpežljivo čakal na Martin odgo-
vor. Slednjič bi bil že zadovoljen s kratkim potrdilom, da je 
prejela, samo da bi mi še dala kak znak življenja. Toda nobene 
vrste ni bilo. Ako sem hotel o njej kaj izvedeti, sem moral iti 
v kavarno in prebirati dolge slavospeve, katere so peli liam-
burški listi o Martinem gostovanju. 

Tako poteče teden, dan za dnem. 
Tudi z Albertom sem se malokdaj setal. Skoro ves čas je 

prebil pri profesorju Barki. In od gospe Schlippeke sem slišal, 
da je prinesel vse, kar si je mogel človek izmisliti in kar bi 
moglo otroku prinesti olajšanje in ga razveseliti. 

Kadar sem videl Alberta, je bilo vedno moje prvo vpra-
šanje) • . 

- 1 Kako gre otroku? 
Resen pogled in dvignjenje rame je bil navadno njegov 

odgovor. 
NekoČ mi pripoveduje o posebno razburljivem dogodku: 

(Dalje prihodnjič.) y 

D O P I S I 
Nadaljevanje t 3. strani. 

tero gori okrog Little Falls, 
kakor bi človek sodil iz dopi-
sov. Prijatelj Pavle Zalaznik 
bi za mogel dati kaj več točnih 
podatkov glede tega. Jaz pa 
zares nisem mogel garantira-
ti, če je sedaj Zgaga oženjen 
ali ledik in frej. 

Kljub dežju se odpravimo z 
družbo v gostilno. Za baro za-
la mlada vdova lepih, malo t-
tožnili oči. Pri bari pa se je 
trda vrsta fantov in moških. 
Ker je bilo pri bari tudi nekaj 
znancev, kar na vrsto nisem 
prišel, da bi dal za pijačo. Ne 
vem ali so bili mene tako ve-
seli, ali so se hoteli vdovi pri-
kupiti. Kako tudi ne: za baro 
mlada vdova, precejšna čaša 
piva pa 5 centov! 

Proti večeru pride v družbo 
prijatelj Princ Tone, lepo o-
pravljen in zlikan kakor bi ga 
iz škatljice vzel. Bil sem mne-
nja, da je on njen izvoljenec pa 
mi Cali, ki so mu vse razmere 
znane, takoj razloži, da ne. — 
Prišel je potoni še Princ Ja-
nez; tam je tudi Princ Jožo, 
pa razen Toneta imajo že vsi 
svoje brhke princeziiije. 

Ker je bila pot do doma 
dolga, se je bilo treba ločiti od 
\esele in prijazne družbe v 
Roekdale v upanju, tla se zo-
pet vidimo. 

Čudno se nam zdi kaj da je 
naš prijatelj Joža iz Most ta-
ko utihnil zadnje čase. Ali se 
n.u je posušil trak na pisalnem 
stroju ali pa ga v Ljubljan-
skem Downtownu preveč za-
držujejo? 

Tudi "Kriegskolega" Vinko 
Riedl iz Domžal bi se lahko o-
glasil s kakim dopisom, kar 
bi bilo posebno za njegove ro-
jake v New Yorku zanimivo. 

Pozdrav! 
Jože Zelene. 

čudež v vodnjaku. 
V Vrpolju pri Slavonskem 

brodu imajo svoj čudež. V ne-
kem vodnjaku je neki mladenič 
zagledal samo Devico Marijo, 
ki se prikaže tu pa tam pobož-
nim ljudem. Vrpolje je postala 
pravcata romarska vas, dan za 
dnem prihajajo trume okoliča-
nov, ki bi rade videle čudež v 
vodnjaku. 

Izlet v Jugoslavijo 
se vrši dne 4. septembra na 
razkošnem C una rd o vem parni-
ku "Berengaria". Izletnike bo 
spremljal izvedeni spremljeva-
lec Carl Gentile. Kdor se ho-
če udeležiti tega izleta, naj -e 
pravočasno javi, da mu za-
jamčimo prostor. 

POTNIŠKI ODDELEK 
" G L A S NARODA'* 
216 West 18th Street 

New York City 

OMARICA STRUPOV RODBI 
NE BORGUEV 

Iz Londona poročajo, da pri-
de v kratkem na dražbo zlogla-
sna omara strupov Lukrezie 
Borgie. Morda bo znanost se-
daj ugotovila zagonetne recep-
te smrtonosnih strupov rodbine 
Borgie v. Ti recepti so ostali 
rodbinska tajna, čuvana bo^j, 
kakor dragulji in zlati zakladi. 
Strup,44čist kakor voda," se ne 
razlikuje od nje niti po barvi, 
niti po okusu, niti po vonju, a 
bil je najstrašnejše orožje v ro-
kah Borgiev. Nekdo je trdil, da 
ima te strahotne kemične for-
mule. Toda verjamemo lahko 
samo staremu italijanskemu 
aristokratu grofu Riariu Sfor-
zi, ki je umrl v preteklem sto-
letju in ki je baje podedoval te 
recepte kot rodbinsko tajno. 
Med njimi so biil baje tudi re-
cepti rodbine Borgiev, jih 
grof ni hotel pustiti v zapušči-
ni, ker ni imel dedičev. 

Ali res ni imel teh tajnih re-
ceptov nihče, razen tega grofa 
in njegove rodbine? Zgodovina 
pripoveduje, da je mešanje 
strupov v Italiji še enkrat v ve-
likem obsegu oživelo v 18. sto-
letju. To je bilo v času, ko je ži-
vela v Palermu Maria Tofania, 
ki nikomur ni od rekla svoje 
strašne usluge. Mož, ki se je 
naveličal svoje žene, nevreden 
sin v nestrpnem pričakovanju 
smrti svojih staršev, zarotniki, 
ki so stregli po življenju vlada-
jočemu knezu, vsi so se obra-
čali na Tofanio v Palermi. Tn 
ta ženska se je hahala svojim 
odjemalcem, da ima tajne re-
cepte rodbine Borgiev. In res, 
tudi ona je znala pripravljati 
kakor voda čist strup, čigar 
učinke je poznala tako dobro, 
da je lahko točno napovedala 
smrt. Skrivnostin strup je do-
bil po nji ime 11 Aqua Toffa-
na," dali so mu še druga imena 
kakor "Aqua di Napol i " ali 
"Manna di Nicola di Bari." 

Toda kot "Aqua Toffana" je 
strašil ta strup čist kakor vo-
da, recepti tega strupa so stra-
šili po svetu še dolgo po smrti 
Marie Tofanie. 

Nekdo je odkril njeno zločin-
sko delovanje še pravočasno, 
da je rešil svoje življenje. Bilo 
je pa prepozno, da bi preprečil 
smrt onih (i(K) žrtev, ki jih je 
spravila Tofania po svojem la-
stnem priznanju na oni svet. V 
preiskovalnem zaporu je vse le-
to molčala, šele mučenje tretje 
stopnje ji je razvezalo jezik. To-
da tajne formule receptov je 
vzela s seboj v grob. Iz aktov 
dvornega pisarja je razvidno, 
da je v zadnjem trenutku izda-
la enega izmed svojih učencev 
v Neapolju, lekarnarja, ki je te 
formule poznal. Toda lekarnar-
ja niso mogli prijeti. Znano je 
bilo samo, da so se recepti rod-
bine Borgiev ohranili in da so 
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se vedno nevarni ljudem, ki naj 
bi umrli strašne smrti. 

Celo stoletje se ni slišalo nič 
o teh receptih in strupu " A q u a 
To f fana . " Zdaj pa pride v Lon-
donu na dražbo omara za stru-
pe rodbine Borgiev, v kateri so 
skriti tajni znaki. Baje se lahko 
polasti tajne teh receptov tudi 
brez pergamentov in tajnih li-
stin, kdor bi mogel razbrati to 
znake. (Jotovo se bo našel zbi-
ralec ali ruda k, ki bo kupil 
omarico, <Vprav bo draga. Ali 
pa bo znanstveni svet, zgodo-
vinarji in kemiki, sedaj prodrl 
v tajne strupov rodbine Bor-
gieva, to bo odvisno od prouče-
vanja skrivnostnih znakov v 
omarici. 

NAJSTAREJŠI ZDRAVNIK 

KNJIGARNA "GLAS N A R O D A 
219 WEST 184b STREET NEW YORK, N. X. 

Pred nekoliko dnevi smo po-
ročali, da je umrl najstarejši 
zdravnik na svetu, vseueiliški 
profesor m elan pariške zdrav-
niške akademije dr. Aleksan-
der Gueniot. 1'eakal je 10."} le-
ta. 

V nasprotju z večino '*Me-
Inzalemov", ki trdijo, da so 
presegli 1(H). Jeto, je Gueniot 
lahko dokazal z rojstnim li-
stom in s svojimi školskimi 
spričevali ter kopico drugih 
dokumentov, da je res dosegel 
tolikšno starost. Rodil se je S. 
nov. IS.'*!', v Vogezili. Njegov 
oče jt* bil tudi zdravnik. K o je 
Gueniot ml. leta IH-jo. končal 
študije in dobil svojo zdravni-
ško diplomo, je bila medicina 
še zelo v otroških letih. Y ope-
laeijskih dvoranah niso po-
znali najprimitivnejših zahtev 
higiene, o smrtonosnih bakte-
rijah niso vedeli ničesar, na-
sproti jetiki, davici, škrlatinki 
m stotinam drugih bolezni je 
bila zdravniška veda brez mo-
či. Saj ni poznala niti njiho-
vih izvorov. L. 1870. je vstopil 
Gueniot kot vojaški kirurg v 
francosko armado, a ko se je 
franeosko-neinška vojna kon-
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AVGUST 
21. Norma nd Se v Havre 

Aquitania v Cherbourg 
Europu v Bremen 23. 

ai. 

•23. 

aa. 
31. 

Lafayette v Havre 
Roma v Trst 
Wasliiiif^iin T Havre 
Majestic v Cherbourg 
Bremen v liic^ien 
lie de France 
Kes v Genoa 

v ilavrs 

iM. septembra: 
Rex v Genoa 

'2~t. septembra : 
Washington v Havre 

i!«1, septembra: 
Cliuiupluiu v Havre 
Aquitania v Cherbourg 

27. septembra: 
Europa v Bremen 

čala je postal univerz, profe-
sor. Bilo mu je 41» let, ko so ga 
pozvali na medicinsko fakulte-
to v Pariz. Njegovih strokov-
no medicinskih razprav je ne-
šteto. Pomagal je ustvarjati 
mogočno zgradbo m o d e m e 
zdravilne vede. S 7<>. letom je 
stopil v pokoj, toda zdravni-
ško prak-o je r-»dno vršil Še do 
.-vojega JM). leta, poleg tega j< 
nastopal kot predavatelj v me-
dicinskih društvih. Napisal je 
\ rsto huniorističnih del, ki jih 
na Francoskem zelo prebirajo. 
Akademija ga je izvolila za 
svojega člana. 

Ko j e praznoval svoje 100. 
leto, je bil ta dan pravi praz-
nik pariškega zdravništva. 
Akademija je svojemu najsta-
šemu članu priredila slavnost-
no sejo, med katero je tudi on 
v zanimivem in duhovitem go 
\oru podal zgodovino medici-
ne od tistih časov, ko j o j e šc 
študiral, do danes. Medicinci s 
Sorbonne si niso mogli kaj, da 
bi mu ne priredili bakljade, v/. 
vsega sveta pa je dospelo nad 
400(1 brzojavnih čestitk ter ne-
številno darov. Stari zdravnik 
pa je kmalu potem izdal Še 
knjigo, ki so jo razprodali \ 
nekoliko dneh, m to ni čudno, 
saj ji je bil -naslov 44Kako u-
čakaš sto let Ljudem je po-
sehno godilo, ko so v tej knjigi 
zvedeli, da se ni Gueniot vsv 
•svoje življenje branil niti me-
sa, niti tobaka, niti alkohola. 

/aro&te se na "GZA8 NARODA 
največji slovenski dnevnik • 
Združenih državah 

S E N A T O R KING IZ D R 2 A V E U T A H 

• • / . ' -• •" I 
f 1 /" s s K \ J i jf & ' , j . / - * - t ; 

fotografiran v senatu, ko je vprašal, če nimajo Združene dr-

žave dovolj razloga prekiniti diplomatske odnošaje z Nemčijo, 

ker uaziji brezobzirno preganjajo Žide in katoličane. 

SEPTEMBER: 
4. septembra : 

Norma m lie v Havre 
5. septembra : 

Chaiuplaiu v Havre 
7. septembra: 
Aquitania v Cherbourg 

10. septembra : 
Europa v Bremen 
Con te <11 Savoia v Genoa 

11. septembra: 
Manhattan v Havre 

12. septembra: 
Majestic v Cherbourg 

14. septembra: 
Lafayette v Havre 
Conte G ranile v Trst 

17. septembra: 
Bremen v Bremen 

19. septembra : 
Berengaria v Cherbourg 

•JI. septembra: 
lie <le France v Havre 

V A 2 N O Z A 
• 

i 
N A R O Č N I K E 

Poleg naslova je razvidno da 
kdaj imate plačano naročnino. 
Prva številka pomeni mesec, dru-
ga dan in tretja pa leto. Zadnje 
opomine in račune smo razpo-
slali za Novo leto tn ker bi žele-
li, da nam prihranite toliko ne* 
potrebnega dela in stroškov, za-
to T<zs prosimo, da skušate na-
ročnino pravočasno poravnati. 
Pošljite jo naravnost nam ali jo 
pa plačajte našemu zastopniku 
v Vašem kraju ali pa kateremu 
izmed zastopnikov, kojih imena 
so tiskana z debelimi črkami^ 
ker so opravičeni obiskati tudi 
druge naselbine, kjtr je kaj na-
ših rojakov naseljenih. 

C ALI FOUNIA : 
San Francisco. Jacob LaasMa 

COLORADO: 
Pueblo. Peter Cnllg, A. SaftlO 
Walsenburg. M. J. Baltik 

INDIANA: 
Indianapolis, Louis Banlcb 

ILLINOIS: 
Chicago, J. RevčiC, J. Lukanlch 
Cicerc, J. Fabian (Chicago, Ciper« 

in Illinois) 
Joilet, Mary Bambich. Joseph Ffr% 

•at 
La Salle. J. Spelleb 
Mu scout ah. Frank Augustln 
North Chicago, Jote Zelene 

KANSAS: 
'Jtrard, Agnes Močnik 
Cansas City, Frank Žagar 

JARYLAND: 
Kitzmiller. Ft. Vodoptvec 
Steyer. J. černe (za Pen na. 

W. Va. in Md.) 
MICHIGAN: 

Detroit. Frank St alar 
MINNESOTA: 

Chishoim, Vrank (joule 
Ely, Jos. J. Pesbel -
Eveieth. Louis Gouie 
Gilbert, Louis Vessel 
Hibbinfc. John PovSe 
Virginia, Frank Hrvatlch 

MONTANA: 
Roundup. M. M. Panlan 
Washoe, L Champa 

NEBRASKA: 
Omaha, P. Broderlek 

NEW YORK: 
Gowanda. Karl Straisha 
Little Fails, Frank M u k 

OHIO: 
Barberton. Frank Trobr 
Cleveland, Anton Bobek, Chaa. Kar> 
linger, Jacob Resulk, John 81» polk 

Girard. Anton Nagode 
Lorain, Louis Bal ant, John Kura-
ie 
Warren, Mrs. f Rarbat 
Young»town. Anton Klkelj 

OREGON: 
Oregon City, Ore., J. Koblar 

PENNSYLVANIA: 
Brouchton. Anton Ipavec 
Clarldge, Anton Jerlna 
Conemaugb, J. Brezove« 
Export. Louis Supantit 
Ffcrrel. Jerry Okorn 
Forest City. Math Kaailn 
Greensburg, Frank Novak 
Johnstown, John Polanta 
Krayn, Ant. Tanielj 
Luzerne, Frank Ballorb 
Manor. Frank Drmshar 
Midway. John 2nst 
Pittsburgh, J. Pogačar 
Presto, F. B. Demshar 
Steelton, A. Hren 
Turtle Creek, Fr. Sehifrer 
West Newton, Joaeoh Joran 

WISCONSIN: 
Milwaukee. West Allls. Frank &kofc 
Sheboygan, Joseph Kakei 

WYOMING: 
Rock Springs, Louis 
DiamondvUle, Jo« Rolich 

Vsak saatfopnft Izda potrdilo za «t» 
to, katero Je prejeL Zastopefce roJ» 

UPRAYA "SLAB SAMQBAn 


